
Puras e purs èn ils acturs principals
Cumenzament dal project «Agroturissem dal Grischun»
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■ Ina organisaziun tetgala duai promo-
ver professiunal l’agroturissemennoss
chantun. Il secretariat ha cumenzà cun
sia lavur operativa avant stgars dus
mais. Purs e puras dal Grischun duaian
integrar l’agroturissem anc dapli en lur
manaschi.Per il Grischun sco in chantun
da turissem è ina collavuraziun tranter ils
purtaders turistics e l’agricultura indis-
pensabla. Il turissem profitescha bler da
l’agricultura e quella profitescha anc bler
dapli dal turissem. En l’avegnir duai quel-
la collavuraziun vegnir rinforzada cun
promover pli fitg l’agroturissem en il Gri-
schun. Per ils onns 2011 fin 2014 ha il
chantunpermess custsmaximals dad1.38
francs per tuts ils champs d’acziun. La ba-
sa dal conclus da la regenza è il rapport
«Analisa e strategia da l’agroturissem dal
Grischun». Ier è quel vegnì preschentà a
la publicitad e quai sin il bain puril «Kuh-
villa» da Martin e Simone Gall a Lai.

Stgaffir purschidas cumplementaras
L’analisa ha mussà ch’i dat in grond po-
tenzial per l’agroturissem en il chantun
Grischun. L’agroturissem po purtar al
Grischun dapli valurisaziun e promover
en general il svilup persistent en las re-
giuns. Per l’agroturissem pleda er ch’el
cumplettescha las purschidas turisticas
existentas e ch’el rinforza las valurs e l’ori-
entaziun dal turissem chantunal respecti-
vamain da la marca «graubünden». Cun
l’agroturissem vul la regenza pia er avi-
schinar las acturas ed ils acturs dal turis-
sem e da l’agricultura tras in augment cu-
minaivel da la valurisaziun e stgaffir pur-
schidas cumplementaras per ils giasts en il
Grischun. Cusseglier guvernativHansjörg
Trachsel ha ditg ch’il Grischun saja betg
mo in chantun da turissem, mabain er in
chantun da l’agricultura. El ha er ditg che
las relaziuns tar il bain puril sa diminue-
schian successivmain. Per quai saja l’agro-
turissem in segment impurtant dal turis-
sem da la natira e da la cultura. La fina-
mira saja da stgaffir purschidas turisticas

autenticas che hajan in connex cun l’agri-
cultura. Entras il secretariat vul il chantun
professiunalisar la colliaziun da las acturas
e dals acturs, ditg auter da las puras e dals
purs che han interess da sa participar al
project «Agroturissem dal Grischun». Els
duain integrar l’agroturissem en lur ma-
naschi e sa basar sin sias fermezzas. Ultra
da quai duain las puras ed ils purs savair
tge che giasts giavischan e per tge ch’els èn
pronts da pajar in pretsch adequat.

Collavuraziun cun la hotellaria
Sustegn survegn il project per promover
l’agroturissem er dad Andreas Züllig, ho-
telier da Lai e president da «hotelleriesuis-
se Grischun». Il giast tschertga oz adina
dapli aventuras, ha ditg el ier a Lai. «I dat
be ina via cuminaivla da l’agricultura e dal
turissem cun esser l’interess e la sfida da
quellas duas branschas savens da cumi-
nanza», ha ditg Andreas Züllig. Mintgin
haja da s’engschar per in augment da la
valur agiuntada dals products regiunals.
El ha er ditg che la cunvegna dal commer-
zi liber agrar cun l’Uniun Europeana
duaia vegnir ratifitgà per ch’ils pretschs
per products da l’agricultura sa sbassian
en Svizra. L’acziun «AgroturissemdalGri-
schun» chatta er tar «AgroturissemSvizra»

in bun resun. En Svizra pratitgeschan ra-
dund 3500 bains purils agroturissem,
dentant s’organisads èn be 800 bains pu-

rils. En noss chantun avain nus 2650 purs
e da quels porschan stgars 5% agroturis-
sem.

Durmir en il strom è
be ina da las pur-
schidas ch’ils
bains purils por-
schan als giasts.
Ussa vul ins chattar
en il Grischun anc
ulteriuras aventu-
ras per ir sin la fie-
ra cun l’agroturis-
sem. FOTO SWISS IMAGE

Il «Spick» cumpara uss er en rumantsch
■ (anr/fa) Cun in’ediziun da 35 000
exemplars è il Spick ch’exista dapi
stgars 30 onns la pli gronda gasetta
da la Svizra tudestga per uffants e
giuvenils. Uss la datti er en ru-
mantsch. «Geabain, a nus plascha il
Spick rumantsch bain, surtut las
sgnoccas e las engiavineras, ma era las
reportaschas», han ditg las scolaras ed
ils scolars da la 3. e 4. classa da la scola
Lachen a Cuira. Ensemen cun lur ma-
gistra Giuliana Mall èn els stads ils em-
prims che han pudì sfegliar en il Spick
rumantsch. Il magazin Spick sa drizza
dapi sia fundaziun l’onn 1982 ad in
public giuven en la vegliadetgna dad 8
a 15 onns. Da l’onn 2005 ha surprendì
la chasa editura KünzlerBachmann
Verlag da Son Gagl il Spick dal Tame-
dia Verlag. «Cun studegiar co ch’ins
pudess promover la quarta lingua sviz-
ra è naschida l’idea d’edir il Spick er en
rumantsch», ha declerà il schefeditur
Roger Grolimund co ch’igl è vegnì al
project da stampar durant in onn (11
giadas) il Spick er en rumantsch. La
chasa editura s’ha messa en colliaziun
cun la Promoziun da linguas dal chan-
tun Grischun e survegnì lur sustegn.

En tut ils idioms ed
en rumantsch grischun

Dals 330 000 francs ch’il project custa
surprenda il chantun Grischun tenor
Grolimund 130 000 francs. «Igl è noss
desiderat gia dapli divers onns da pudair
realisar in magazin per uffants e giuve-
nils cumplettamain en rumantsch», ha
ditg cusseglier guvernativ Martin Jäger,

«quai è segirmain in bun instrument per
promover il rumantsch tar la genera-
ziun giuvna.» Il magazin cuntegna sco
ch’el ha cuntinuà contribuziuns tant en
rumantsch grischun (rg) sco era en tut
ils tschintg idioms: Trais grondas fane-
stras da mintgamai var sis paginas cun-
tegnan reportaschas en ils idioms da
l’Engiadina (vallader e puter), dal Gri-
schun central (surmiran e sutsilvan) e

da la Surselva (sursilvan). «Natiralmain
èsi permess da leger er ils texts en ils
auters idioms ed en rg», ha punctuà Jä-
ger.

«Ina bella
sfida linguistica»

«In magazin attractiv en lingua ruman-
tscha per uffants e giuvenils che sveglia il
plaschair da leger è adina stà in grond

giavisch era da la Lia Rumantscha», ha
ditg Anna-Alice Dazzi, la manadra da la
partiziun Linguistica applitgada da la
LR. Per pudair translatar ils texts dal
Spick en pliras variantas linguisticas ha
engaschà la LR translaturs per part er en
las regiuns. Ch’i na saja betg adina simpel
da chattar persunas capablas da transla-
tar a moda professiunala e sut squitsch
da temp ils texts uschè pretensius, ha ella

ditg e menziunà ch’i paria mo a prima
vista simpel da translatar texts per uffants
e giuvenils: «Quests texts èn fitg preten-
sius, perquai ch’els pretendan ina lingua
clera e simpla, adattada a la vegliadetgna
e che fa gust da leger.» Savens èsi sco
ch’ella ha agiunt era necessari da crear
pleds novs. «Il Spick rumantsch è damai
en mintga reguard ina bella sfida lingui-
stica», è stà il facit dad Anna-Alice Dazzi.

Cun Spick
en il nov onn da scola

Il punct da partenza dal project Spick ru-
mantsch è stà mesemna: Cun il numer
dal mais settember cumpara l’emprima
ediziun rumantscha sco ediziun gronda:
Tut las scolaras e tut ils scolars che fre-
quentan ina scola rumantscha pon pren-
der a chasa in exemplar gratuit dal «Spick
rumantsch». Era tut las autras persunas
che han interess per quest Spick, quai va-
la en spezial per famiglias rumantschas
che vivan ordaifer il territori linguistic,
pon retrair in exemplar d’emprova gra-
tuit. Quel pon ins empustar sin la pagina
www.spick.ch/rumantsch. L’abunament
annual (11 ediziuns) per il Spick ru-
mantsch po vegnir fatg a partir dal nu-
mer da november. «Sch’ins po cuntinuar
cun il Spick rumantsch era suenter l’em-
prim onn dependa dal numer d’abu-
nents, ma era dals feedbacks dals lecturs
rumantschs», ha concludì il schefeditur
Grolimund.

Tgi che vuless gudagnar in da diesch
abunaments gratuits dal Spick ru-
mantsch duess scriver in e-mail cun sia
adressa a roger@spick.ch.

Armando, Nicola,
Eva e Luana dattan
ina buna nota al
Spick rumantsch.

FOTO F. ANDRY

Il secretariat è in servetsch per las
puras e per ils purs che vulan in-
vestir or d’atgna iniziativa en
l’agroturissem e collia repre-
schentantas e represchentants
dal turissem interessads cun
l’agricultura. Il secretariat vegn ma-
nà da l’agentura «pluswert» a Cuira,
sur in mandat dal chantun. Respon-
sabels per la gestiun èn Christof
Dietler, agronom SPF, spezialist da
marketing e da raits en il sectur dal
nutriment, e Sabina Schlosser, spe-
zialista da turissem e hoteliera du-
rant blers onns. La fin da 2011 vegn
il secretariat ad activar ina pagina
d’internet ed ad esser cuntanschibla
er uschia.

Contact: Secretariat per l’agrotu-

rissem dal Grischun, Kornplatz 2,
7000 Cuira tel.: 081 250 54 25, fax:
081 250 54 27.

Da la gruppa accumpagnanta dal
project «Agroturissem dal Grischun»
fan part Barbara Buchli-Dönz, Uniun
purila grischuna; Rolf Hug, CFCA
Plantahof; Jasmine Said Bucher, Alpi-
navera; Rebecca Göpfert, post da cum-
petenza per in turissem che s’accorda
cun la natira e cun la cultura dal Gri-
schun, Vargistagn; Alfons Cotti, pur;
Myriam Keller, Grischun Vacanzas;
Oliver von Allmen, agroturissem Sviz-
ra; Andreas Züllig, Societad dals hote-
liers dal Grischun.

Il rapport «Analisa e strategia da l’agrotu-
rissem dal Grischun» è disponibel sin la pa-
gina d’internet www.alg.gr.ch

Purtret e contact dal secretariat
per l’agroturissem dal Grischun
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